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УМОВИ ЗОВНІШНЬОГО ФІНАНСОВОГО АУДИТУ ПРОЄКТУ, ISF УКРАЇНА

1. Мета аудиту

МБФ «Український Жіночий Фонд» бажає залучити відповідних кваліфікованих аудиторів для проведення зовнішнього перегляду фінансових записів проєкту ISF «Жінки. Мир. Безпека: діємо разом», номера контракту PEA ISFD UKV 0513010, за період з 01 червня 2024  до 31 березня 2026 року.

Результатом буде аудиторський звіт, що детально окреслить результати проведення перегляду комерційної та фінансової інформації, наданої Офісом закордонних справ, співдружності та розвитку («Управління»), МБФ «Український Жіночий Фонд» (Виконавчого партнера) та його субпідрядниками (субпідрядниками, що перебувають у нижчому напрямку), узгодженням витрат і платежів відповідно до контракту та зобов'язань.

Аудитори будуть залучені для:

1. Визначення, чи були підготовлені облікові записи та звіти проекту відповідно до Міжнародних стандартів фінансової звітності (IFRS), і надати правдивий і справедливий огляд фінансового стану проєкту протягом періоду реалізації.

2. Визначення, чи були кошти ISF використані відповідно до умов відповідних фінансових угод і лише для цілей, для яких було надано фінансування. Відповідні фінансові угоди (грантові угоди, комерційні контракти, бюджети за видами діяльності та будь-яка інша відповідна документація) будуть надані після укладання угоди.

3. Підготовки повні та точні фінансові звіти про доходи та витрати проєкту протягом періоду, що розглядається.

Аудит має проводитися відповідно до стандартів аудиторії Великої Британії або національних аудиторських стандартів. Необхідно зібрати достатні аудиторські докази для підтвердження точності фінансової звітності у всіх суттєвих аспектах. У звіті аудиту аудиторів слід вказувати, чи не відповідав аудит жодному з вищезазначених пунктів, а також вказувати альтернативні стандарти або процедури, яких дотримувалися.

2. СФЕРА ЗАСТОСУВАННЯ

Вимоги

1. Аудит буде проведений відповідно до Міжнародних стандартів аудиту і включатиме, за потреби аудитори, тестування операцій, а також наявності, права власності та оцінки активів і зобов'язань.

2. Аудитори отримають належні докази і в достатній кількості, щоб зрозуміти систему бухгалтерського обліку та внутрішнього контролю для оцінки їх адекватності як основу для підготовки остаточного фінансового звіту, поданого ISF Ukraine, а також встановити наявність належних облікових записів.

Підхід

Робота аудиторів має включати достатню кількість тестів для встановлення:

1. Витрати коштів ISF, якими керує Виконавчий партнер, були розподілені та використані відповідно до контракту ISF та інших відповідних письмових угод, і лише для тих цілей, для яких були надані кошти.

2. Платежі суб'єктам, що перейшли на потрійний потік, здійснювалися відповідно до їхніх фінансових угод, затверджених бюджетів та фінансових звітів. Витрати суб'єктів, що перебувають у пониженні потоку, не підлягають перегляду.

3. Усі витрати на проєкт підтверджуються відповідними банківськими виписками.

4. Усі витрати у фінальному фінансовому звіті, поданому Виконавчим партнером до Управління, були правильно розраховані і стосуються діяльності проєкту, виконаної протягом періоду, що розглядається. 

5. Для будь-яких платежів, пов'язаних із періодом проєкту, але здійснених після 31 березня, відповідні витрати нараховувалися у коректних бухгалтерських періодах.

6. Остаточний фінансовий звіт відповідає останньому бюджету проєкту, затвердженому Управлінням; відхилення для бюджетних ліній піддіяльності, де загальні витрати становлять £500 і більше, не перевищують 10% від затверджених бюджетних значень; відхилення для всіх ліній бюджету діяльності не перевищують 5% від затверджених бюджетних значень; Загальні витрати на управління та адміністрування проєктів не зросли порівняно з затвердженими бюджетними значеннями. Якщо виявлено значні відхилення, переконайтеся, чи було отримано письмове схвалення від Органу заздалегідь щодо сплати витрат.

7. Записи транзакцій містять точну інформацію про будь-які зміни валютних курсів, де це доречно. Валютні прибутки/збитки розкриваються у фінансових звітах, а валютні курси, що використовуються у фінансовій звітності, відповідають положенням відповідних фінансових угод, включаючи додатки, якщо інше не затверджено Органом.

8. Вартість проєкту у фінальному фінансовому звіті не включає будь-який ПДВ, якщо письмове схвалення від Управління не було отримано заздалегідь за витратами. Аудитори повинні кількісно визначити загальну суму ПДВ, включену до витрат, але не затверджену Органом.

9. Витрати на заробітну плату можна перевірити достатніми супровідними документами (наприклад, табелями робочого часу) і не включають жодних понаднормових, бонусів чи дивідендів, якщо це не узгоджено письмово з Органом.

10. Розподіл витрат на зарплати персоналу та будь-які інші спільні витрати відповідає рівню зусиль, погодженим у бюджеті проєкту, а частка цих витрат, що стягуються з Управління, разом із частками, що нараховуються на проєкти інших Виконавчого партнера, становить 100%.

11. Усі необхідні супровідні документи, записи та рахунки зберігаються щодо та підтверджують усі звіти про витрати, включаючи платежі організаціям, що перебувають у відновленні. Мають існувати чіткі зв'язки між бухгалтерськими книгами та остаточним фінансовим звітом, представленим ISF. Незалежно від суттєвості, аудитори повинні кількісно оцінити загальну суму витрат без достатньої супровідної документації.

12. Існує адекватна система бюджетного контролю для регулярного моніторингу фактичних витрат за бюджетними пунктами та впровадження ефективних коригувальних заходів за потреби, з належним розподілом обов'язків щодо ведення та перегляду рахунків і виконання звірок

13. Витрати проєктних коштів затверджені на належному рівні делегованих повноважень. Це включає початкове затвердження витрат, а також виплату претензій, рахунків, зарплат, надбавок та інших статей витрат, що нараховуються до бюджету проєкту.

14. Товари та послуги, профінансовані фінансуванням ISF, закуповувалися відповідно до відповідних фінансових угод і з належним урахуванням узгоджених найкращих практик закупівель. Аудитори повинні визначити та переглянути три основні закупівлі товарів і/або послуг (включно з консультантами) і підтвердити, чи були вони здійснені на конкурентній основі. 

15. Інвентаризації та реєстри активів є повними та точними, а існування та власність активів і запасів регулярно перевіряються фізичними перевірками, щоб переконатися, що вони використовуються для призначених цілей проєкту.

Аудиторський звіт

1. Аудитори повинні будуть звітувати безпосередньо Виконавчому партнеру з копією ISF Ukraine Finance Manager (stanislav.ostapenko@fcdo.gov.uk) та фінансовому офіцеру проєкту.

2. Аудитори мають підготувати проєктний аудиторський звіт протягом 15 робочих днів після початку аудиту. Остаточний звіт міститиме коментарі керівництва щодо висновків і рекомендацій аудиторів і буде наданий через 5 робочих днів після проекту звіту.

3. Аудитори нададуть інформацію про відвідані місця та відносний розмір протестованих вибірок. Аудиторський звіт має чітко висловити свою думку щодо управління проєктом та дотримання угоди про фінансування з ISF. Вона також має містити основи думки аудиторів. Якщо аудитори надають кваліфіковану думку, слід вказати фактори, що призводять до отримання кваліфікації.

4. Окрім висновку щодо фінансової звітності проєкту, аудиторський звіт повинен містити окремий абзац, що коментує точність і доцільність витрат фінансування ISF, а також наскільки ISF може покладатися на фінансову звітність виконавчого партнера як основу для розподілу коштів.

5. Аудитори мають надати висновки щодо потенційного шахрайства та корупції під час реалізації проєкту, а також надати деталі будь-яких фактичних шахрайських або корупційних випадків у період, що розглядається, а також оцінити вартість можливих збитків.

6. Фінансовий звіт проєкту має включати:

1. Підсумок джерел і призначень коштів, що показує джерела ISF та аналогічних фондів окремо, а також використання коштів за категоріями виплат, як за поточний фінансовий рік, так і за накопичені на сьогодні.

2. Звіт про використання коштів за діяльністю проєкту, що показує витрати проєкту за кожним із основних компонентів та підкомпонентів.

3. Окрема примітка про будь-які непридатні витрати, виявлені під час огляду, з оцінкою.

4. Як додаток до фінансової звітності проєкту, аудитори повинні підготувати звірку між сумами, отриманими проєктом від ISF, та тими, що підтверджені як виділені ISF. У рамках цієї звірки аудитори повинні вказати механізм виплати, наприклад, оплату заборгованості або авансу.

Лист для керівництва
Окрім аудиторського звіту, аудитори готують Лист для керівництва через 5 днів після проекту звіту, у якому аудитори:
1. Надайте коментарі та спостереження щодо бухгалтерських записів, систем і контролю, які були розглянуті під час аудиту.

2. Виявіть конкретні недоліки та слабкі місця в системах і системах контролю. Це буде передано Виконавчому партнеру для інформування напрямків розвитку, якщо вони прагнуть отримати майбутнє фінансування від ISF.

3. Звітуйте про ступінь дотримання фінансової угоди та надавайте коментарі, якщо є, щодо внутрішніх і зовнішніх питань, що впливають на таке дотримання.

4. Повідомляти про питання, які потрапили до аудиторів під час аудиту і можуть суттєво вплинути на реалізацію проєкту.

5. Зверніть увагу на ISF про будь-які інші питання, які аудитори вважають важливими.

Тривалість контракту
Аудит заплановано розпочати з 20 квітня 2026 року  протягом 30 робочих днів (це включає польові роботи та подання звітів). Усі фінальні звіти мають бути завершені до 25 травня 2026 року. Крайній термін подання ITT — 31 травня 2026 року.
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